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LED 10W DC28-42V
230V~ 30Hz




Lichtquelle/Light sourct

Lichtquelle:

Die Li ist nicht r, weil sie kor gt fest mit dem umgebenden Produkt
verbunden ist.

Dieses Produkt enthilt eine Lich lle der i lasse <F>.

3 @ Die LED - Lichtquelle ist nicht austauschbar.

Das Betriebsgerét ist nicht austauschbar,

GBR:
Light source:
The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design.

This product contains a light source of energy efficiency class <F>.
OO
a%,

The LED - light source cannot be replaced.

The control gear cannot be replaced.

BIH:

lzvor svietla :
Izvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pri¢vriéen na proizvod .

Ovaj proizvod sadriava izvor svjetlosti klase energetske udinkovitosti <F>.

LED - izvor svjetla nije moguce zamjeniti

Pogonski uredaj se ne moZe zamjeniti .

M3TONHMK Ha CBETAMHA:

VISTOYHWKET Ha CBETNHHA HE MOMKE 13 C8 NOAMEHA, Thil KATO NOPaAM KOHCTRYKUMATA CH & TPAHHO
MKCHPaH KbM 3306MRaNAULIMA TO NPOAYKT.

To3u NPOAYKT BKAKYBA C

CKNAC HA eHep! eDEKTUBHOCT <F>,

LED W3TO4YHMKLT Ha CBETNWHA HE MOXE [a G NOAMEHS,

YCTPOACTBOTO 33 YNPaBNEeHe He MOXkeE Aa Ce NOAMEHA.

Zdroj svétl
Svételny zdroj nenl moZné vyménit, protoie je diky své konstrukei pevné spojeny s produktem.

Tento wyrobek obsahuje svételny zdroj s tiidou energetické G&innosti <F>.
:: x 0 Svatelny zdroj neni vyméniteny.

f{\;&.

’ Predfadnik neni vyménitelny.

D

Lyskilde:
Lyskilden kan ikke udskifes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt.

Dete produkt indeholder en lyskilde i energiefffektivetsklasse < F >,

D3 @  LED- yskilden kan ikke udskiftes.
=3
‘:-"’ Driftsenheden kan ikke udskiftes.
EL
Valgusallikas:

Valgusallikas ei ole vilja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud.

Toode sisaldab iathususe klassi <F>

OE O

LED - valgusallikat ei saa asendada

%X‘ | Juhtseadet ei saa asendada.
&£

[
Valonlihde:

Valonldhdettd ei voi vaihtaa uuteen, silla se on rakenteellisesti ympardivaan tu

Tama tuote sisdltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on <F>.
e
o

’ Liitantalaitetita ei voi vaihtaa uuteen.

LED-valonlahdetta ei voi vaihtaa uuteen.

ER:
Source lumineuse:

La source lumineuse n'est pas remplagable car elle est, de par la construction du produit, liée de
fagon permanente a celui-ci.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique <F>.
&2 0
e

La source lumineuse LED n'est pas remplagable.

L'unité de controle n'est pas remplagable.

GR:
Dutewn nw:

H durens iy Sev pnopel va aviwaractadel, enafi lva yia knokeuaaTodt Aéyoug otadepd.
QUVBEBEwEYN L T0 MR0TGY ou TV REUBEAAEL

To mpoi6y QUG MEpLEXET puTEwd TnYA TG TAENG EVEpYELIRAG amdbaon <.

@2 @  H gunen Ty LED Bev onmcadionaa

g/%;.

The control gear cannat be replaced

A fényforras nem cserélhets, mert felépitése miatt szilardan csatiakozik a termékhez

E5'a bermik gy <P enorgiahatdkbnysdgi deting feylorrist tartalme.
@ av
A

" Az elitét nem cserélhetd.

ras nem cserélhetd

Islindisch/1S:
Lidsgjafi:

LiGsgfafinn er ekki utskiptanlegur vegna bess ad hann er hadur umliggjandi honnun vérunnar.

Varan inniheldur [jésgjata | orkuflakki <F>
2@3&{ @ Eukior bt a0 skipta um LED-osgjatann.

Ekki er hazgt ad skipta um stjombuinadinn.

s

Sorgente luminosa.

La sorgente luminosa non & perchy lieg,
suo design.

al prodotta per via del

Questo prodotto centiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <F>.

F-4 La sorgente luminosa a L
R
&

non pud essere sostituita,

La centralina non pué essers sostituita

Fuente de luz:

La fusnte de luz no es sustituible porque estd fija en el producto desde la construccion
Este producto centiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <F>.

Bombilla no reamplazable.

Juhtseadet ei saa asendada.

Galsmas avots:

Gaismas avotu nevar nomainit, jo ta ija ir ciedi savienots ar

apkartgjo daju

$is razojums satur galsmas avotu, kura energoefektivitates kiase ir <F>.

OO

LED apgaismes Ildzekli nevar nomainTt.

, Vadibas ierici nevar nomainit.

Suiesos Saltin

Sis 3wiesos altinis yra nekeiciamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo kenstrukcija

Siame gaminyje yra dviesos Saltinis, kurlo energijos vartojima efektyvumo klasé <F>,

LED 3viesos 3altinis yra nekeiGiamas.

Valdymo ftaisas yra nekeiciamas.

Lchtbron:

De fichtbron kan niet worden vervangen, emdat deze vanwege de constructie vast met het product
eromheen verbonden is.

it praduct heiat sen lichtbron van snwrgie-sfficiéntieklasse <Fo,
@ D LED-ichtbron kan niet worden vervang

N

87 g Hetapparaat kan niet worden vervangen

Norwegisch/Norwegian / NO:
Lyskilde:

Lyskilden kan [kke byttes fordi den sitter fast | produktet.

Dette produktet inneholder en lyskilde | energiklasse <F>.

LED-lyspasren kan ikke byttes

Driverenheten kan ikke byttes,

Erédlo Ewiatl

Zrodta swiatta nie mozna wymienié, poniewss jest zintegrowane 2 produktem ze wzgledu na swojg
Konstrukejé.

Ten produkt zawiera #rédla dwiatfa o klasie efektywnosci energetyczne) <>
Z@Zk{ @  LED- 2rdio &wiatla nie moze byé wymienione

g%;

Nie mozna wymieni¢ przektadni sterujace]

BT
Fonte de Luz:

Afante de luz no € substituivel parque devido s suas caracteristicas construti as estd fixada de
forma permanente a0 produta circundante.

Este praduto contém uma fonte de luz da elasse de eficiénciz energstica <>

ZX ®©  Lampada ndo substituivel

Fb?‘ Equipamento de controlo ndo substituivel.

Bo:
Sursa de lumina;

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructi a a produsului

Acest produs contine o sursé de lumind cu clasa de eficientd energetics <F>

)
Z 3"
%f

Sursa de lumina nu poate fi inlocuita

Driverul nu poate i inlocuit

BUS;
HcTounuMK ChETS,

MeToumik coera
CMEIKHONO NPOAYKTa.

nockaAbky 310 o

Aannuiii NDOAYNT COREMIKT HCTOUHKK CBETD KABLLA IMEDTOIDHENTUBHOCTH <F>.

¢ @
%,
st

CBETOAMOAHEIN HGTOUHVK CBETA HE NOANERHT 3AMEHE.

YCTPORCTBO YTIEENEHHS HE NDANEXHT JAMEHE.

SRB
Izvor svetlosti:

Tzvor svetlosti e zamenljiv. jer je 2bog svog dizajna Evrsta povezan 52 proizvodom koji g2 opkruZule.
Ova] prolzvod sadrH (zvor svetlosti klase energetske efikkasnosti <F>.

LED izvor svetlasti nije zamenijiv.

Upravljagki uredaj nije zamenijiv.

Svetelny zdroj nie je moEné vymenit, pretoe je vdaka svojej konitrukeil pevne spojeny s praduktom.

Tento wyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetic e Geinnost <>

Predradnik nie je vymenitelny

Izvor svetlobe:
Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je doloten z zasnovo izdelka v okolici.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske u€inkovitosti <F>.

:?{ @  Svetiobni vir ni mogoge zameniati,

f{\;&.

P Kl mogote zamenat.

SE:
uskila

Ljuskallan &r inte utbytbar, eftesom den pd grund av konstruktionen dr fast integrerad i den
omgivande produkten

Denna produkt innehaller en ljuskilla med energiefffektivitetsklass<F>.
@}é @ LED-juskéilan kan inte bytas ut.
23

" Driftdonet kan inte bytas ut.

TR

lsik kaynag

Konstriiksiyon geredi gevreleyen Grin ile sabit bir sekilde bagl oldugu icin 151k kaynai

Bu dirin, <F> enerji smifindan bir ik kaynagina sahipti.
G

LED 151k kaynag! degistirilemez.

= Isletme cihaz! degitirilemez.
UK:
Qwepeno caira:

[IHEDEND CBITRD HE IMOHA OBMINATIY, OCKIbiH BOHO MILIHO NOB'AIANE 3 HABKOAMIHIN BHPOBONM
3ABAAKA CBOIA KONETDYRUII

Uit iCTiTs fpepen caitna knacy i <>

(®: 32 @ - mrepenc caitnonioanor caitna He MoXHa saMiHoBaTH.

fg&.

’ — NPUCTPIA KEPYBAHHA HE MOXHA 3aMIHIOBATH,



